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(PL) OPAKOWANIE JEST INTEGRALNA CZESCIA TEJ INSTRUKCJI. (CZ) Obal je nediinou sougastf instrukce. (SK) Balenie je neoddelitelnou stigastou névodu. (HU) A csomagolés az utasités szerves része. (GB) The packaging is the
integral part of the instruction. (DE) Die Verpackung ist ein wesentlicher Bestandtel der Anleitung, (RU) YnakoBKa SIBNISETCA HEOTbEMIEMOi HaCTbtO MHCTPYKLIMM. (RO) Ambalajul este parte mtegrama ainstruc dyunu (BG) Oriaoskara
€ HePa3/IeNHa YacT T UHCTPYKLIAATA. (UA) YIAKOBKA € HEBIJIEMHOIO HACTUHOIO HCTDYKL:

osa. (FR) Lemballage fait partie intégrante de lnstruction. (ES) El embalaje es |a parte integrz

2

Pakuoté yra neatsiejama instrukcijos dalis. (LV) Lepakojums ir instrukcijas neatnemama sastavdala. (EE)
le lainstruccion. (PT) Aeml alagem € parte integrante das instrugdes.
er den integrerede del af Insiruktionen. (NL) De verpakking maakt integraal deel uit van de instructie. (SE) Férpackningen &r den integrerade delen av instruktionen. (F1) Pakkaus on olennainen osa chieita. (NO) Emball

Pakend on juhendi lahutamatu

imballaggio & parte integrante de\le |struzw0m (DKP Emballagen

allasjen er den

integrerte delen av instruksjonen. (GR) H cuokeuaoia eivat To avanoomacTo pepog TG evroig. (MK) Makysarseto e coctaseH fen of ynatcTaoro. (SI) Embalaza je sestavni del navodila. (RS) Embalaza je sestavni del navodila
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(PL) B1 - Elementy wyrobu nagrzewaja sie do wysokiej
temperatury. B2 - Nie zakrywat wyrobu. Zapewnic
swobodny dostep powietrza. B3 - W przypadku usz-
kodzenia izolacji przewodu lub obudowy, wyrdb nie
nadaje sie do dalszej eksploatacji. B4 - Konserwacje
wykonywac przy odiaczonym zasilaniu po wystyg
nieciu wyrobu. B5 - Czyéci¢ wytacznie delikatnymi
i suchymi tkaninami. Nie uzywa¢ chemicznych
stodkow czyszczacych. B6 - Wymiana zrédta $wiatta
/ zasilacza / bateri. BT - Czyszczenie i konserwaca
88 - Mozliwos¢ powstania ostrych krawedzi przy usz-
kodzeniu mechanicznym. (CZ) B1 - Casti vjrobku se
zahivajf do vysoké teploty. B2 - Nezakryvat wyrobek.
Zajistit voiny prisun vzduchu. B3 -V pripadé poskozent
izolace vedeni nebo krytu se vjrobek nehodk dalgimu
pouit. B4 - Ucrzbu provadét jen pokud je virobek
odpojen od zdroje napéti a az vystydne. B - Cistit

wyhradn jemnymi a suchymi tianinami. Nepouzivat
chemické cisticl prostiedky. B6 - Vyména svétel
ného zdroje / zdroje napéieni / baterie BT - Cisténi a
drzba B8 - Moznost vzniku ostrich hran v pripadé
mechanického poskozen. (SK) BT - Prvky vjrobku sa
zahrievajt do vysoke] teploty. B2 - Vyrobok nezakrjva-
te. Zabezpette volny prisun vzduchu. B3 - V pripade
poskodenia zoldcie vedenia alebo krytu wyrobok e je
vhodny na dlasie pouzivanie. B4 - Udrzbu vykonavate
pri odpojenom napdjani po vychladnuti vyrobku. BS -
Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte
chemickeé Cistiace prostriedky. B6 - Vymena zdroja
svetla / napajacieho zdroja / batérie B7 - Cistenie a
drzba B8 - Moznost vanku ostich hrdn v pipade
Skodenia. (HU) B1 - A
magas homersek\e{ve felheviilnek. B2 - A terméket
lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad efjutéséta ter-
mékhez. B3 - A vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat
meghibasodasa esetén a termék tovabbi hasznalatra
nem alkalmas. B4 - Karbantartést a lekapcsolt
feszliltségnél, a termék lehdlése utan kell végezni
B5 - Tisztitas kizarélag finom és széraz textilruhakkal
végezhets. Tilos a vegyi tiszttészerek haszndlata
B6- A fényforras / tapegyseéq / elem cseréje BT - Tisz-
titds s karbantarts B8 - Fles peremek kialakulésa
mechanikai sériilések esetén (GB) B1 - Elements of
the product become heated to a high temperature.
B2 - Do not cover the product Ensure free air access.
83 - f the cord isolation or casing is damaged, the

product cannot be used. B4 - Any maintenance work
must be performed when the power supply is cut off
and the product has cooled down. B5 - Clean only with
soft and dry cloths. Do not use chemical detergents.
86  Repacemen of telght sure pover upply/

- Posibilitatea formérii muchiilor ascutite in caz de de-
teriorare mecanicé. (BG) B1 - EnemeHTy Ha npoykTa
HarpeiisaT ce 10 BYCOKa TeMnepaTypa. B2 - [la He
ce 3akpusa npoaykTa. [la ce ocurypu ceoboe
J0CTBN 70 Bb3AyXa. B3 - B Cyail Ha nospena Ha

battery. B7-Cl
of sharp edges forming in case of mechanical dam-
age. (DF) B1 - Teile des Produkts ewérmen sich stark
B2 - Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte
Luftzufuhr sorgen. B3 - Im Falle der Beschédigung
der Isolierung der Leitung oder des Gehéiuses ist das
Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung geeignet,
B4 - Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und
nach Erkalten des Produkts durchfihren. BS - Nur
mit weichen und trockenen Stoffen saubem. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden. B6 - Aus-
tausch der Lichtquelle / Stromversorgung / Batterie
BT - Reinigung und Instandhaltung B8 - Bei mecha-
nischer Beschadigung kann es zur Bildung scharfer
Kanten kommen. (RO) B1 - Componentele produsului
Isa incalzesc la temperaturile ridicate. B2 - A nu se
‘acopera produsul. Asigurd accesul liber de aer. B3 - in
caz de deteriorare a izolaprin cablului sau carcasal,
aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterioara,
B4 - Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconec-
tarea de la putere dupa ce produsul sa ricit. B5 - Cu-
raté numai cu fesaturi delicate i uscate. Nu folositi
detergenti chimice. B6 - Inlocuirea sursei de lumina /
alimentare / baterie B7 - Curatenie si mentenanta B8

KaBen Wi Ha Kopnyca, MponyKTa He
& NOIXOU 38 NO-HATaTbLUHA YTIOTpesa. B4 - fla ce
KOHCEDBYUDA DY M3KIIONEHO 3aXDaHBaHE M Lyne
OXnaXaaKe Ha MpoayKTa. BS - fla ce MovHCTea camo
 JEMKATHA 1 CyXi TokaHi. [la He ce wanonagar
XUMASECKI TOSCTBAILY npenapaTy. B6 - Mogmska
Ha M3TOYHMKA Ha CBETNMHA / 3axpaHBaHe / GaTepus
B7 - 0WICTBaHE U NOBADIXKa BB - BLaMOXHOCT
3a ofpasyBaHe Ha OCTpU puboBe B Cnyyail Ha
Mexawia nospega. (T) B1 - Gaminio elementai
sudyla iki aukStos temperatiiros. B2 - Neuzdengti
gaminio apdangalais. Uztikrinti laisva oro pritekejma
B3 - Sugedus laido izoliacijai ar korpusui, gaminj
negalima toliau naudoti. B4 - Konservacinius darbus
reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus.
85 - Valyt t Svelnias ir sausais audinais. Nevartoti
cheminiy valymo priemoniy. B6 - Sviesos Saltinio /
maitinimo Saltinio / akumuliatoriaus pakeitimas B7
- Valymas ir priezidra B8 - AStriy briauny susidarymo
galimybé esant mechaniniams  pazeidimams. (V)
B1 - lzstradajuma elementi iesilst fidz aukstai tem-
peratirai. B2 - Neapklzjet zstradajumu. Janodrosina
briva pieeja gaisam. B3 - Ja vada izolacija vai korpuss
ir sabojats. izstradajums neder talakai ekspluataciai

B4 - Konservacija javeic esot izslégtam sprieguman,
péc tam kad izstradajums atdzisis. BS - Tit tikai ar
delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimisk-
us firiganas idzeklus. B6 - Gaismas avota / baroSanas
avota / akumulatora nomaina B7 - TifSana un apkope
B8 - Asu malu veidosanas iespéja mehanisku bojaju-
mu gadjuma. (EE) B1 - Seadme elemendid kuumene-
vad illesse kbrgeten temperatuurideni. B2 - Arge katke:
seadet Tagada vaba Shu juurdepsisu. B3 - Seadmeju-

6 eadeei
oleenam kolblik edasi kasutamiseks. B4 - Konserveer-
imise togsid sooritada valja lilitatud voolu juures,
peale toote maha jahtumist. B5 - Puastada ainult
©omadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi pu-
hastusvahendeid. B6 - Valgusallika / toiteallika / aku
vahetus BT - Puhastamine ja hooldus B8 - Teravate
servade tekkimise voimalus. (FR) B - Eléments du
produit se chauffent jusqua la température élévée.
B2 - Ne pas couvri le produt. Assurer [acces libre
de [air. B3 - En cas dendommagement disolement
du cable ou du botier le produit devient impropre
a lexploitation ultérieure. B4 - Faire lentretien avec
Talimentation coupée une foisle produit efroidi. B5 -
Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats.
0On ne peut pas utiliser les produits nettoyants chim-
iques. B6 - Remplacement de la source lumineuse /
alimentation / batterie. B7 - Nettoyage et entretien
B8 - Possibilité de formation d'arétes vives en cas de
dommages mécaniques
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D3
PL - INSTRUKCJA OBSLUGI
1 MONTAZU PRODUKTOW: "
D3 - Oznakowanie wskazuje na koniecznosc sele-
Ktynego aberania izytego practy lekycane:
go i elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych,

od kara grzywny, nie mozna wyrzucac ' do
Budych ey razém 2 iy odpadamt. Wby
ifowia

Iudzkiego ze wagledu na moziiwost wystepowania
W sprzécie niebezpiecznych substancj, mieszanin
oraz czeci skiadowych. Wymagaja specialnej
ormy_przetwarzania, W szczegalnosci odzysk,
recyklingu_i/lub Wyroby tak

D3- Diese Kennzeichnung weista e Notvendi:
ket hin, gebrauchte elekirische und elektronische
Gerite ' Selektiv zu_sammeln. Solche_gekenn-
zeichneten Produkte dirfen nicht zusammen mit
normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwieder-

che Gesundhet sein und erfordem eine spezielle

3BEDHYTUCA [0 _HAWOrO AWCTpMGIoTOpa Ha
R4 TEpODI 3 ukopcTan Carapes
260 aKyMyNATODaMM CRifl MOBOMMTHCA K 3
OKPeMMI BILXORaM, | CIBRaTI X & okpe
KOHTeliHepu. BUKOpHCTaHi GaTapel W akymynsTop
NIOTDIGHO 3/12BaTH Y MYHKTH 360pY/MpWAMaHHA
BUKODCTAHIY GATapeit | aKyMYRATODIE.

Form der Umwandlung / der
des Recyclings / der Unschédlichbarmachung Auf
diese Weise markierte Produkte missen einem
Sammelpunkt von gebratichten elekirischen oder
elektronsichen_Geraten zugefiihrt werden, Infor-
‘mationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die
lokalen Behorden oder die Verkaufer dieser Pro-
dukte Gebrauchte Produkte konnen auch an den
Verlufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl
e r neu gekauften nicht iibersteigt. Die
0.9, Prinzipien bereffen das Gebiet der EU. Im Falle
anderer Lz nder‘ sind die rechtlichen Bestimmungen

5

o
Gamakouiane powinny zostat oadane G0 punlu
zbierania 1uzyle?u sprzetu elektrycznego lub
elektronicznego. Informacje na temat punktow
shierania/odbioru udzielaja wiadze_ lokalne. lub
sprzedawcy teqo rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet
zosta¢ rowniez oddany do sprzedawcy, w

upu nowego wyrobu w ilosci nie

s7e zasady dotycza obszaru Unii

Europejskiej. W przypadi innych panstw nalezy
slostiae pawnsequlaciebovztigce w damm
akt 2

n. Wir empfehlen,
den Handler unseres Produkts im a{‘ewelhgen Gebiet
2u kontaktieren. Gebrauchte Batterien” und/oder
Akkus mijssen als gesonderter Abfall behandelt
und in einem individuellen Behalter gesammelt
werden. Gebrauchte Batterien und
an_ einem Sammel-/Abholpunkt fiir gebrauchte
Batterien und Akkus abgegeben werden.

RU/BY - PYKOBO/ICTBO 110 3KCTINYATALIM M

YCTAHOBKE MIPO/AYKTOB:

D3 - Mlawoe " obosuaiene yiaseisaer 2
cbopa

Kraju, Zalecamy kot naszego
wyrobu na danym obszarze. Zuzyte baterie ilub
akumulato traldowac jako odrebny odpad

{ umieszcza¢ w indywidualnym pojemmiku. Zuzyte
baterie lub akumulatory powinny zostac oddane
do punkiu zbierania/odbioru zuzytych baterii i
akumulatorow.

CZ- POKYNY PRO POUZIVANI A INSTALACI
VYROBKU:

D3 - Toto znaCeni poukazuje na nutnost sbéru
fidéneho opotiebovaneho elekiro zbozi, Takio
oznacené vyirobky nelze vyhazovat spolu § jingmi
odpadky, nedodrzeni tohoto zakazy bude trestano
pokutot. Tyto vyrobky moho byt lidskému zdravi
Skodiivé, musi byt zvIdst zracovavany, utilisovany,
men). Tado aznacens viroby i precat 4o
shéru opotiebovaného elektrozbozi. linformace o
‘mistech sberu takovych Rooduklu | poskytuji mistni
rady anebo prodeice tohoto zbozi, Spotiebované
zhozi miize byt take predano prodeidi, v pripade
nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vetsim
nezli nové zboz! téhoz druhu, edena prav-
idla se tykaji oblasti Evropské j[ﬂ{ch statek
je nutno drzet se predpisti tam pl: llayc . V dané
oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem
daného vyrobku. Spotiebované baterie a/nebo
akumulamlydje nutné pojimat jako zvlastni odpad a
dvat do nadoby k tomu vyhrazené. Spotiebované
batere nebo akumultory by mely byt precany
tam, kde je provaden sber spotiebovanych bateri
aakumulatord.

SK - NAVOD NA POUZITIE AMONTAZ
PRODUKTOV:

D3 - Toto oznacenie poukazuje na nutnosf selek-
tivneho zb kej a elekiron-

e ul
unie. V
m pla

<8

YCIO/1b30BaHHbIX ANIeKTPUNECKIX
7IEKTDOHUNECKIX  NPHGODOB.  [lOMALLHEr0
00HXOa. PaaMiedekHble TakiM 06pasom Wanenst
HEflb3A BbIKAbIBATb C 0BbIKHOBEHHbIM MYCODOM,
3a 4TO | wrpad. [laHHble u3penus MoryT
GbiTb ONACHbI /YA OKpYXaOlLeil Cpenbl H 19
370DOBLA NIOJIEH, OHM. TpebyloT CreLMaNLHOI
(BOpMbI  MepepaboTKM /  BOCCTaHOBMeHMA

DeUMKINHTa / 06€3BPEXUBaHMS [1aHHbIE 3CTH
CrieayeT oTaaTh B NYHKT COOpa M YTWIM3ALN

p " D
060pyAoBaHMS. MHGOPMaLWMIO Ha TEMy NyHKTOB
coopa/npHemMa  pacrpOCTDAHAIOT  IOKAbHbIE
BNACTH W NPOJaBLUSI 00OPYAOBHMA [aHHOTO
Wna.  VCronb3oBaKHoe ~ OGOpYAOBaHME
MOKHO Taloke OTAAaTb  NpopasLy, "
HOBOE W3fleNMe KYM/EHO B YiC/IE He Gonblue,
Gem  HOBOE 0GODYNOBaHWE TOTD e B,
Bbilue _ nepeyvcrieHHble Kacaiorcs
TeppuTOpWi  EBponelickoro Coio3a. B cydae
APYTVX_TOCYRADCTE, GRenyeT NWLEpKMEATLCH
fpas, [HCTBYIOUWX B [aHHOM _rOCY[iapCTBe.

KOHTaK:

Halero W3iendsi_ Ha _ [iaHHOM  TEPUTODYN.
VICro/1b30BaHKble 6aTapew /WM aKKyMynSTopbi
CrlefyeT TpaKToBaTb Kak OTAENbHbIA MYCOD W
MIOMELiATL B WHAMBHAYanbHble KOHTEHHEDb.

apen Wik
Clegyer OTATb B NyHkr cGopa/fphena 1
YTWIIAGALAM  WCTONb30BAHHBIA — 6aTapel

AKKYMYATOPOB.

RO/MD - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE $I
IDNaSTALAHE A PRODUSELOR:

- Aceasta_elichetd |l{d!‘cé Jecesiatea de
r

ickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmejd,
od hrozbou pokuty, vyhadzovat do_obycajny
0Sov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrol l:‘y
mozu byt skodiivé zivotnému prostrediu a fud-
skému zdraviu, vyzaduid Speciélnu formu spraco-
vania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie
Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na
miesto zberu opoirebovane) elekirickej a_elek-
tronickej techniky. Informcie o miestach zberu/
adberu poskylUjd miestne organy a predajci tohto
druhu _techniky. Opoirebovana technika moze
byt tiez vrétena predajcovi, a to v pripade ndkupu
nového vyrobku v mnozstve nie vacsiom ako nova
kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zasad
sa |ykzyu (izemia Europskej unie. V pripade inycf
krajin dodrzujte pravne regulacie platné v danej
kagjine. Odporica sa_kontaktoval_ distribitora
Sho vyrobku na danom tzemi. Opotrebované
batérie a/alebo akumulatory sa musia povazovat
7a samostatny odpad a ukladat do Specialneho
kontejnera. Opotrebované _batérie alebo aku-
muldtory sa musia odovzdat na miesto zberu/
odberu opotrebovanych batérii a akumulatorov.
HU- A'ESEIEKEK HASZNALATAV/
TELEPITESERE VONATKOZO UTAS| S
D3 - Ez a jel mutatja az elhasznalodot elektromos
a

zelektiv
sziikségességét. I?y meqjlelbll termékek a birs:
kiszabasanak a ferhe alatt szokasos szer

éroloba nem dobhatok ki. llyen termékek karosak
lehetnek a komyezetre és az emberi egeszsege, a
feldolgozas / tjrahasznositas / kezelés / hatasta-
lanités kilonos formaat igénylik. lgy megieloit
ermeékeket el kell alodott ele-
kiromos és elektronik Gjt6 helyre,
informéciok a gycijtohelyekre vonatkozéan a helyi
atosagoktol vagy az erintett berendezés forgal-
mazoitol kaphatol A7 elhasznalodott berendezést
az eladoja s koteles tvenni az i ugyanilyen tipusd
berendezés ugyanilyen mennyisegben  torténg
a eseten A fenti szabalyok az Europal
Unio teriiletén érvényesek. Mas orszag esetén az
adot oszag terueten s ogszablyotat el
alkalmazni. Lépjer a termékeink adott
teriileten mikodo forgalmazojaval. Elhasznalodott
elemelet és/vagy akkumulatorokat kilon hulladék-
keént kell kezelni jeloft konténerben
et és/vagy akku-
k s ott_elemek”és/vagy
akkumultorok begyGjtésére kijeloht gyjthelyre
kell elszallitani

GB - INSTRUCTIONS FOR USING AND INSTALL-
INGPRODUCTS:

D3 - This labeliing indicates the_requirement to
selectively collect waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this way must
not be disposed of in the same way as other waste
under the threat of a fine, These products may be
harmful to the natural environment and health, and
require a special form of recycling/ neutralising,
Products labelled in this way should be retuned
to a collection faciity for waste electrical and

is provided by local authorities or sellers of such

joods. Used items can also be retured to the
Seller when new product s purchased, in quantity
nolarger than the purchased tem of the same type.
The above rules régard the EU area. In the case of
ofter counties, reauaions n force n. 2 given
country must be applied. Contacting the distributor

szallitani az elhaszn:
nikus berendezést

colectarea separatd a deseurilor de echipamente
erian g o ice. Produ stfel etichetate,
subsancliunea amenzii, nu avefi posibilitatea sa

gruncalila qunol ordiat mpreund cu atedeseu
Aceste' produse pot fi daunatoare peniru mediui
ambiant si sanatatea umana, necesita forme spe-
ciale de tfatare / valorificare / reciclare / eliminare.

lusele etichetate astfel ar trebui

0
ronice. Informatile referitoare |a
punctele de colectare / primiri dau autoritatle lo-
cale sau distribuitor de astfel de echipamente Echi-
pament folosit poate fi de asemenea plasat a van-
zatorul, atunci cand achizitioneaza un produs nou
intr-0 suma nu mai mare decat noi echipamente
achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica
in zona Uniunii Europene, In cazul altor tariar
3 se aplice reglementarile legale in vigoare in tara.
Va recomandam sa cunlamatq\ distribuitorul de pro-
duse noastre din zona dumneavoastra, Deseuri de
baterii ) / sau acumulatorilo trebuie s fie tratata
ca un deseu separat si se pun intr-un container
individual’ Baterille uzale sau acumulatorii ar trebui
s fie plasate la punctul de colectare / de primire
degeurilor de baterilor §i acumulatorilor.

BG - YKASAHUA 3A U3MO/N3BAHE U

VHCTAJIMPAHE HA NPOAIYKTU:

D3 - ToBa 03HayeHue MoKassa HeOGXoMMOCTTa

OF paylenHo CuoWpane Ha  omabLit  of
"

€

HaaHadenn o Tosn HadaH  NponyKTH, nom
3annaxa OT [I0Ga He MOXETe fia WAXBLPIATE
B Koa 3a 0BHKHOBEH GOKYK 3aefHO C ApyTH
otnagbuM. Tean NPOAYKTM MoraT Aa 6bjar
BEJHA 3a OKONHTa Cpefa M WOBIKOTO
sgpage, Te ce KT or ey dopu 12
06pa6oTKa / ONON3OTBOpABaHe / PeuMKIMpaHe
/ obeaspexaane. [1poayKTH 03Hadenn no Ton
HauMH TPAGEA /1d GHAAT NOCTABEHM Ha MACTOTO

T - GAMINI NAUDO.
INSTRUKCIJA: i
D3 - Sis zenklinimas nurodo, kad sudeveti elektrin-
iai ir elektroniniai jrenginiai privalo bilti selek
surenkami. Taip_pazenklinty gaminiy negalima
iSmesti | kpmunahngxgthekq savartyna kartusu kit-
‘omis Siukslemis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie
‘gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir
Zmoniy Sveikatal, jiems turi buti taikomos speciali-
s zaliavy perdirbimo priemones siekiant uztikrinti
1y atlieky utilizavimg, _nukenksminima, antri
panaudojima, Taip pazenklinti gaminiai privalo bi
perduot sudevet cletronmy ek rengi
surinkejui. Inlorma%u_qs del ~surinke v
perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrengin
pardavefi. Sudévetas fengnys taip pat gal b
el

kuris neperzengia io tipo nupirkto jrenginio kieki.
Anksciau minétos Ialgyﬁés I%Eqa F.!Lqropps Sajun-
qos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius
fequianmus, kute gaoa Soje e, Felomen-
du iekeju,

23
SE283

deben ser devueltos a los establecimientos de
colectadeplasy acunuldoresisados

rT- INSTRUGOES DE UTILIZAGAOEDE

D3 Esta fotulagem indica a necessidad e recol
her seletivamerite os residuos de equipamentos
eléctricos e electronicos. Os produtos assim rotu-

lados nao devem ser eliminados da mesma forma
que 05 outrs residuos, sob pena de coma. Estes

ser
ral e para a satde e requerem uma forma especial
de reciclagem/neutralizacao, Os produtos assim
rotulados devem ser devolvidos a um centro de
recolha de residuos de equipamentos eléctricos e
electronicos. As informagoes sobre os centros de
recolha sao fomecidas pelas autoridades locais
ou pelos vendedores desses produtos. Os artigos
usados também podem ser devolvidos ao vende-
dor aquando da compra de um novo produto, em
quantidade no superior 4 do artigo comprado do
mesmo tipo. AS fegras acima referidas dizem res-
peito ao espaco da UE. No caso de outros paises,
devem ser aplicados 05 requlamentos em Vigor
num determinado pais. Recomenda-Se o contacto
com o_distribuidor dos nossos produtos numa

determinada area.

IT - ISTRUZIONI PER L'USO E L'INSTALLAZIONE
DEI PRODOTTI:

jojame. susisiekti Su mi

Jindividualy kontein
muliatoriai privalo bt

differenziata dei rfutidi apparecchiature eltiriche
ed eletironiche. | prodoti con questa etichetta, a
pena di ammenda, non possono essere smalit el

di d altri Ques-

e, Suder
utl

akumuliatoriy surinkéjui/priemeu.
LV - NORADIJUMI LIETOSANAI UN
UZSTADISANAL: } )
D3 - Tas apzmejums rada ka if vajadziba selektivi

vak litotas elekriskas un elektroniskas iekartas.
Taja veida_apzimeli eizpildes

i prodotti possono essere dannosi per [ambiente &
lute umana, e richiedono particolari forme di
trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazi-
one | prodotti cosi etichettati devono essere smalt-
i nei punti di raccolta dei rfiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Informazioni sui D\.!H!\‘dl
lo-

Eadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest
(opa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi
var bt kaitigi videi un cilveku veselibai tie pieprasa
speciala tipa, parstradasanas / ofrreizéja _izman-
to3ana / reciklesana / neutralizesana. Taja veida
apzimeti izsiradajumi fa!d@ attiecigaja lietotu el
ekironisko vai elektrisko iekartu vaksanas punkia.
Informaciju par vakSanas/sanemsanas punkiiem
var iegut no reionalas valdibas vai §1 tipa iekartas
pardeveja. Lietotu iekartu var ari atdot pardevejam,

adiuma_kad tiek_iepirkts jauns izstradajums

laudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas
iekartas daudzumu. leprieksmineti noradijumi at-
tiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis
Jaievero juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga
Valsti. leteicam sazinaties ‘ar musu izstradajuma
izplatitaju attiecigaja regiona. Lietotas baterias
un/vai akumulatori jaskata ka atskirigi atkritumi un
Jaievieto individuala konteinera, Liefotas baterijas
Vai akumulatori jaatdod atiecigaja lietotu bateriju
un akumulatoru vaksanas/sanemsanas punkta.

EEII:“?E%DHE KASUTAMISE JA PAIGALDAMISE
D3 - See margistus néitab vajadust eraldi koguda
arakasutatud _elekiri- ja_elektroonikaseadmeid,
Tooteid sel viisil margistatud, trahvi ahvardusel, ei
tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muuide
tmetega. Sellised tooted voivad olla kahjulikud
eskkonnale ja_inimeste tervisele, nad nouavat
erilist imbertootlemist / taaskasutamist / ringlus-
sevotu / korvaldamist Tooted selvisil mérgistatud

s

Teavet

Vo1 elekiroonikaseadmete kogumispunki.
ohta

kogumispunklide/ vastuvotmise Kohtade

i 1

usate possono anche essere rese al rivenditore, in
caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quaniita
non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso
genere acquistati, Le regole di cui sopra si appli-
cano nellarea delfUnione Europea. Nel caso di altri
paesi, & necessario utilizzare Ié norme giuridiche in
Vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il
distributore del prodotto nella zona interessata. Le

cumulatori usurati

voimassa Euroopan unjonin alueella. Muissa mais-
sa on noudatettava kansalisia. lainmasrayksia
Suositeleme_ottamaan yhteytta aluekohtaiseen
[allenmyyzamme. Kunet akkua jata pars
(0ja tulee katsoa eriliseksi jatteeksi ja heitettavi
eriliseen jatesailioon. Kuluneita paristoja ja akkuja
tulee luovuttaa kuluneiden paristojen ja akkujen
kerayspaikkaan,

NO - INSTRUKSJONER FOR BRUK 0G
INSTALLASJON AV PRODUKTER: )

D3 - Denne markeringen viser at det er nodvendi
a sortere brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Def
er straffbart a kaste produkter med slik markering
sammen med annel avfal. Siike produkler kan
veere mll‘ﬂ- og helse!avh?e ara krever spesiell
bearbeidel selgijenvlnnln? resirkulering / noytral-
isering. Produker med slik markering br leveres
il et samlested for brukt elektrisk eller elektronisk
utstyr. Informasjon om slike samlesteder finner du
hos ol myndigheter eller slgere av Siki ity
Brukt utstyr kan ogsa leveres i se\ﬁven nar man
kjoper et nytt produkt i antall som ikke overstiger
antallet det nye kjopte utstyret av samme typen.
ovennevnte reglene angar kun Den europeiske un-
ion. For andre land bruk egne forskrifter som gjelder
ivedkommende land. Vi anbefaler a ta kontakt med
var distributor i et gitt omrade Brukte batterier o
eller akkumulatorer bor betraktes som eget avfall
°ﬁ plasseres | egen container. Brukte batterier
eller akkumulatorer bor leveres til et samlested for
brukte batterier og akkumulatorer.

OAHTIEX XPHEHE KAl ETKATAZTAZHE
IONTON;

GR-|

PO 3 i .
D3_- Auté To oUBolo onaivel aviykn
dahericie. owTpuane mheTpYkal
nhsxrg\nvlkmyannl})\mmv. [0 autd T0
GUBOAO, MO KUPWG TPOOOTIHOU, DEV TIpEMEL
V. GrOpPITETAL AL PE OIKIGKG AnoppipaTa,
AUTd Ta TpoiGvTUG priopodv va eivar BAGBepd
yia To puolko mepBilov kai yia TV uyeia
avBpwPrwy, anatrodyTat Ty edikn_dadikacia
QVAUOPPWONG / QVAKOKAWTG / EEOUBETED
TpoiovTa pe TETOW EMUOTUAVGN TPEMEL VA
ipa ) JHEI0 _ GUYKEVTpWOTY
ETAYELPLOHEVAV AEKTPIKGV KL NAEKTPOVIKGV
GuokEuGv. TANPOOPIEG Yia. KEVTG GUNAOYTG
QoBATTWY Elyal SIABEOTEG O€ SNUOGLES APYEG
1) GTov WA UGV TV GUOKEUGY. MROPELTE

E

ac
trattati come rifiuti differenziati e collocati negli
appositi contenitori. Le batterie o gli accumulatori
usurati devono essere smaltti nel punto di raccol-
taffitiro di batterie e accumulatori usurati.

DK - INSTRUKTIONER TIL BRUG 0G
INSTALLATION AF PRODUKTER:

- Symbolet angiver, at det er nedvendigt at sam-
le brugt elekirisk og elektronisk. udstyr selektivt
Produkter med dette symbol ma ikke behandles
som husholdningsaffald. Sadanne produkter kan
vaere milio- 0g. sundhedsskadelige, derfor_bor
regeres, bortskaffes og genvindes pé en
seerlg made.Nar et produid o forsynet
symbol, betyder det, at produktet skal afleveres il
dit lokale lndmmllngssﬁlm for brugte elektriske
o9 eletionse produkter_ Oplysninger om
Iokale indsamlingssystem kan fas hos dine lokale
myndigheder eller uds({mﬂs forhandler. Udtjente
produkter kan afleveres hos forhandleren. Man ma
Ikke aflevere flere produkter, end man har kabt hos
forhandleren. Neerveerende regler geelder for EU-
lande. | tilfzelde af andre lande b man overholde

le, der geelder i dette land. Vi anbefaler at
kontakte forhandleren af vores produkter for dette

sel-
imeid

saavad anda kohalikud om
fiste seadmete edasimiitjad. Kasutatud sea
voib tagastada ka muu’ale. juhul, kui- ostetatav
Kogus s tooteid ei ofe sudrem, kui ostetavad
samalaad wjed seadmed oma_ logusega. on
vastavuses. Ulevalpool toodud reeqlid kehtivad
Euroopa Liicy piirkonnas. Teiste rikide puhul tuleks
kasutusele votta kohal usakte, mis kehtivad
antud riigis. Me soovitame teil iihendust votta oma
toote lurusla/aga tele piirkonnas. Ara kasutatud
ptaresd /v amuizatored e fastleca,
ui eraldi jaatmeid ja paigaldada iseseisvas kon-
teieris, Kasutatud patareid ja akumulaatorid tleb

mi
Jaakumulaatorjaatmetele.

FR - INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET
DINSTALLATION DES PRODUITS: N
D3 - Ce marquage indique la nécessité de la
collecte_selective- des appareils électriques et
électroniques usés. Les produits margués de cette
fagon ne peuvent pas, sous la peine damende, étre
Ez(es aux poubelles avec les déchets ordinaires. 1.
es produits peuvent étre nuisibles pour [environ-
nement et pour la santé des hommes, il exigent
les formes Spéciales de la transformation / de la
Iecuperaton; du recyclage i de  neutalsatin.
Produits marqués de cetfe facon dmvv,em,lelre,renr

et électronique usé. Informations sur les points de
ramassage, /réception sont données par les au-

@ CHOWpaHe HA OTTIAbUM OT ENeKTP! 1]
©eNeKTPOHHO o6opyAsaHe 3a WHAOPMAUMA 3a
MyHKTOBETE 3a CbONDaHe / B3eMaHe NPeioCTaBAT
MECTHATE BJIACTV W THDIOBML Ha TakoBa
ViaTollieHo  obopyAsaHe  Moxe
Chllo fla Gbpe BbpHATO Ha NpoaBaYa, npu
3aKynyBaHe Ha HOB MPORYKT B paawiep He no-
FO/IAM OT HOBOTO 0BOPY/ABAHE, 3AKYTIEHO B Clls
23 NPABANA Ce OTHACAT 32 paiioHa Ha
EBponeiickus Cbio3. B cnysail Ha fipyri CTpakn
CnIeBa 4a Ce MPANAraT 3aKOHOBHTe Pagnopeon
B Cwna B CTpaHata. [penopwysame BA fia ce
CBLPKETe C Hals AYCTPHYTOD Ka

Matériel usé peut étre aussi rend au vendeur en
cas de lachat de nouveau matériel en quantité
inférieur ou égal au_nouveau matériel ‘acheté
du meme type Susis princpes concerent e
terrtoire de’ [Union Européenne. En cas dautres
pays appliquer les dispositions en vigueur dans un
ays conceme. Nous recommandans de contacter
le distributeur de notre produit dans le termitoire
concemé. Piles et/ou accumulateurs usées doivent
étre traitées comme un résidu séparé et elles sont
a mettre dans le récipient individuel. Piles et/ou

et accumula-

8bB Ja/jeHa AHPXABA. DU A /W
aKyMYNATODH TpSIOBA Aa Ce TPETUPa Kato OTjeneH

W 2 ce Cllara B OTAENHA ONaKOBKA.
WaTollesm 6atepu aKyM&ﬂampl‘l TpsbBa fia ce
OCTaBA Ha MACTOTO Ha COUDAHE / NpHeMaHe Ha
OTTIa LUV OT GaTEDU W akyMynaTOp.

UA - IHCTPYKLLII 3 BUKOPUCTAHHS |
ECTAHOB"EH MPOAYKTIB:

accumulateurs usées doivent étre rendus au point
des pies

teurs usées.

ES - INSTRUCCIONES PARA USAR E INSTALAR

PRODUCTOS: °

D3 - Esta sefializacion significa la necesidad de

coleccin clasificada del equipo elécirico y elec-

ronico usad, Los productos Gon tal enmarcacion
10 se debe tiar a la basura comin so pena de

3 - Lle noaHadeHHs BKasye Ha

DOSRNATH  BUKOHCTaHE ~ eneKTpMiHE  Ta

ENEKTpOHHe  OGNAZHAHHA, BUpOOM 3 Takim

no3HaseHHsM  3al BUKWATH 10

3BUNAIHOTO _CMITTA u BIORaMH

nia 3arposolo Wwipady. Taki BUOGH MOXYTb
LK

Cepe/ioBMULy i 370POBIO JIOAMHY, L BMPOGH
1I0TPEByIOTb CrewianbHol (OpMM Nepepobki /
perenepali / 3HUIKOIpKeHHs., BUDOBM 3 TakiM
MapKyBaHHAM NOBUHHI 37aBaTHCA Y NYHKTH 360py

i~ eIeKTPOHHOMO

of our products in a given area is
Used batteries and/or “need to be
treated as separate waste and placed in an indvid-
ual container. Used batteries and/or accumulators
should be returned to a collection facility for waste
batteries/accumulators.

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG FUR DIE
VERWENDUNG UND INSTALLATION VON
PRODUKTEN:

a 10 WOA0 nyHKTis 360py/
IDWIAMAHH MOKHa OTPAMATI Y MICUICBHX OpraKax
PoRa

multa, j X 3

pueden ser daninos para el medio amh\enlve# la
Salud humana, requieren una forma especial de
tratamiento / recuperacion / reciclaje / neutral-
izacion. Los productos con tal sefalizacion deben
ser devueltos a los establecimientos de colecta
del equipo eléctrico o electronico usado Las au-
toridades locales o los vendedores de este tipo de

blecmentosde clectarecngida el equpousado.

En el caso de la compra de un producto nuevo e
una cantidad no mayor que el producto antiguo del
mismo geénero, el equipo usado puede ser también

deweltyalverdecor. Las atedchas nomas sre-
erena

BAaaw, a6o n

s
OGAHaRHA  MOXHa TAKOX  NOBEDHYTH

IDORABLEBI y BANGAKY A
Y KINbKOCTi, L{O HE NIepeBHLLLYE HOBOTO 06NapiHaHHS
UbOTO X By, BALLCHABEIeH] NIOTIOXEHHS! AOTb
Ha TepUTOii EBpONEViCKoro Cooay. [Lns HLIMK
ePXaB CTiA 33CTOCOBYBATH 3AKOHOMIONOXEHHS,

0Tb Y AaHIN AepaBi. PeKOMeHayemo

En el caso de otros paises hay que observar las
normas vigentes en aquellos paises. Aconsejamos
que se pongan en contacto con el distribuidor de
nestiosproductos en ol pais e, Las pias /0 oo
acumuladores usados deben ser tratados como un
residuo separado y guardados en un contenedor
separado. Las pilas y/o los acumuladores usados

bortskaffes separat.
Alle opbrugte battefier bor afleveres tl it lokale
indsamiingssystem for opbrugte batterier.

lﬂ. - INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK EN

omrade. tteier bor behandles som
et serskilt affald og de skal

INSTALLATIE VAN PRODUCTEN: BNacTM WM |
D3 - Dat symbool betekend selektive versameling
van gebruikte elektrische goeder-

akon va ETOXELpIOHEVEC
GUOKEUEC oTOV AT 0E TEpITTLaT ayopac
T Kawoopia ovokey G moogTTa

O eyakDrepr ano T Kvodp ovokEu 0w
alopitee. O Taparawy.Kovowgyol apapooy
v EuBpwnaikn Evwon. e mepintwon aMwv
KPATGV TENEL VA TapaKohQUBELTE. DIaTAEELS
TOU 10XU0V GE QUTO To KpATOG, [TpoTeiveTal
Va_ETUKOWWVIIOETE PE TOV_EKTpOOWIO A,
MeTaxewpopéveg  pnarap Twy
TONWV TIDENEL 'Va_anoppirrovrar Eexwplota
A g

K@B0. METAYEWIONEVES, HnaTapiec. RpEmeL va
ap | OE £Va  ONUED GUYKEVTPWON
BETQXEWPIOHEVWY ITATApIWY.

MK - WHCTPYKUMM 3A YMOTPEBA W
WHCTAJIMPAHSE NPOU3BO/M:
D3 - Oa 03HavyBarbe yKaxXyBa Ha 6e3ycrosHo
CeneKTVUBHO  cOGUpare  Ha  oTnaor
eneKTpUdHaTa W eeKTpOHCKaTa onpewma. Taka
He MOXK
BO HODMAIHO Fy6pe 3AE/1HO CO APyYTHOT OTriaA, Bo
CNPOTHBHO Ke CieAy Ka3Ha. TaKEWTe NpOMSBopH
MOXaT fa OMAAT WTETHW 3 KMBOTHATA
CpefiMHa W 37paBjeTo Ha rg,rrem noTpebysaat
cheuyjania dopma na 06pacoTKa/ 06HOBYBarke/
HeyTpanuauparbe  Taka
O3HaYeHyITe NPON3BOAM TPEba f1a OWAAT AaeHH
Ha MECTO 3a COGMatbe Ha 0T Ha eeKTDHIHa 1
€NeKTPOHCKa onpema, VHBopMaL @ co
MecTaTa 32 CoBMpaFbe/npiem [aaaT NoKanHuTe
" BaUUTE Ha TaKOB BUJ Ha YDe.
YOTpeGeHITe ypenu MoXe fa e AafaT HCTo Taka

en. Producten met zulke symbool onder dwang van
boete kan e met tt qevone afvaal goen, Zuke
producten kunne schadelijk 1\“\ voor het milieu en
gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form
van verwerken / herstel / recykling / inactivatie
nodig. Producten met zulke etiketten moeten
gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbruikte elektrische en elektronische
producten. Informaties over verzammelplaatsen
geven lokale administratie of verkopers van zulke
producten. Verbruikte producten kunnen ook terug-
even worde aan verkoper n geal van kgpen
Van nieuwe producten, in niet grofere goeveelheid
als nieuwgekochte_product. Bovengenoemde re-
gels gelden op. Egbled van EU. In anderen landen
moeten rechtelifke voorschriften gelett worden, die
in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van
onze prodilct op dat gebied. Verbruikte batereien
moeten beschaut werden als aparte afval en
moeten geplaatst zijn in aparte doos. Verbruikte
batereien moeten teruggegeven worden aan ver-
zammelplaats van verbitiikfe batereien.

SE - INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING OCH
INSTALLATION AV PRODUKTER:

03" Detta mate viea nodvandiheten a sepaat
insamling av forbrukade elektriska och elektronis-
ka produkter. Produkter med sadan markning far
inte, vid vite, kastas i vanliga sopor tillsammans
med annat ‘avfall. Sadana_ produkter kan vara
skadliga for miljon och manniskors halsa, de krzver
sarskilda former av behandling / atervmmgg 1 ater-
anyandning / bortskaffning. Produkter med sadan
mérkning bor [amnas vid en atervinningsstation for
forbrukade elektriska och elekironiska produkter.
For information om insamlingsplatserna vand dig
fill lokala myndigheter eller aterforsaljare av sadana
enheter. Koper man en ny produkt, kan forbrukade
enheter ocksa lamnas hos aterforsaljaren med
forbehallet att antalet produkter manvill lamna
inte overskrider antalet kopta enheter av samma
slag, Dessa regler galler inom Europeiska Unionens
omrade. For andra [ander galler juridiska bestam-

melsr som i aqa gt 1 andet, Vi ekommen-
lerar att du kontaktar aterforsaljaren i ditt omrade.
-orbrukade batterier och/eller ackumulatorer bor

betraktas som separat avfall och kastas | separata
behallare. Forbrukade batterier eller ackumulatorer

or amnas til insamiingsplatser for forbrukade
batterier och ackumulatorer.

FI - OHJEET TUOTTEIDEN KAYTTOA JA ASEN-
NUST/

D3 - Tamé merkinté tarkoittaa sitd, ettd kuluneet
sahkolaitteet on Kierratettava, Nain merkittyja lait-
teita el saa heittaa talousjateiden joukkoon Sakon
uhalla, Tallaiset tuotteet saattavat olla haitallisia

mparistolle Ja terveydelle seka vaativat erityista

@sittely-, talteenotta-, kierratys- tai havitysme-
netelmaa Nain merkityt tuotteet on luovutettava
kuluneiden sahkolaitteiden kerayspaikkaan. Pai-
kallisviranomaiset tai samantyyppisten tuotieiden
toimittajat_antavat tietoa kerayspaikoista. Kulu-
neita_laitteita voidaan myos palauttaa myyjalle
korkeintaan samassa madrin, kuin ostettava uusi
samankaltainen tuote. Ylla mainitut saannot ovat

Kaj np , BO Clyva) Ha KyNyBarbe Ha HOB
NDOW3BO], BO KOMM4MHA He NoTOema O HOBO
KyneHwoT on ucTvor . OBue npaswia
BaXaT Ha 06MlacTa Ha Esponckara Yhwja. Bo
Cnyuaj Ha [ipyry Sewjn TpEGa f1a Ce NpuMeHyBaaT
3aKOHCKUTE TIPOMMCH, KOWLITO 06BP3YBaaT BO
ZaneHata gpKasa. [penopasysame = KOHTAKT
0" icTbyTopor s Valor TSR s
nanenara oonact. YnorpebewTe Gatepun u/
WM akyMynaTop Tpe6a fa ce TPETUpaaT Kako
noce6eH OTNaz M Tpe6a fja ce CMeCTyBaaT B0
OmIenHM canosy. YNoTpeGeHwTe GatepAn Wn

aKyMYTATOpA TPEBa A3 Ce aRaT_Ha_Mecto
3 CobApare Ha ynoTpeGeHn  6atepn W
aKyMyRaTOpH,

S1 - NAVODILA ZA UPORABO IN NAMESTITEV
IZDELKOV:

D3 - Ta oznaitev pomeni, da je selektivno zbiran-
je izrablienih elektricnih in elektronicnih strojev
obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje
in fjudsko zdravie, za to zahtevajo specialisticne
forme varovanja / recikranja / unicenja. Tak
canatenih proziodoy. pod preinjo kaen 2 loba
ne smete odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj
2 drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo
bis ocdajani v zbime centre 2brana zrebienty
elekironicih ali elekiricnin_naprav. Informaciie o
zbimih centrih najdete v informacijskem centru
lokalnih uprav ali pri sprodajalcu Izrabljene stroje
lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu noveda
st inviojcnine eci ot olna novegasroa
istega tpa, Te reguisci se tcejo Evropske Unie.
\/primetycrugh dizay se morafe rawnalipo regt
lacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporocamo
kontakt s distributerjem nasih proizvodov. Ravnati
se je treba 2 izrablienimi baterjami in/ter akumu-
Tatorji kot s specialisticnimi odpadki in jin je treba
odstranjevati v specialisticne oz. Indvidual Ine pos-
ode (smetnjake) [zrabljene baterije ali akumulafory

e treba oddati v zbime centre, ki zbirajo izrabljene

erije ter akumulatorje.

RS/HR - UPUTE ZA UPORABU | UGRADNJU
PROIZVODA:
D3 - Takva oznaka pokazuje.potrebu selektwnqﬁ
skuplianja potrosenih _elekiricnih | elekironskil
uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod pretnjom
novcane kazne, ne moze da se baca u obicno
smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi proiz-
{od mogu da budy Setni po zvoinu Sredin fe
ljudsko zdravije, zahtevaju specijalno preradivanje/

" koriscenje/recilkaza/onesposoblienje
ako oznagene proizvode treba da s viati
stanicu upljanje potrosenih elektrinih il
elektronskih uredaja. Informacijama o stanicama
7a sakupljanje/prijem raspolaze lokalna viast il
prodavci ta rosenu opremu takoder
Se moze predat kod prodavea, u koliini Koja
nije veca nego kod novo kupllgn:? uredaja iste
trste i princip s {1y podiuca Evopske unje
Preporucujemo kontakt sa distributerom naseg
proizvoda na datom podrucju. Potrosene baterije
1l akumulatori mora se odlagati na poseban nacin
i skladistiti u posebne kutije. Potrosene baterije ili
akumulatore mora da se vrafi u stanicu za sakupl-

IDEUS sp. z 0.0. - ul. Niedzwiedziniec 10, 41-506 Chorzéw, Poland « tel. +48 32 750 03 08 - www.ideus.pl - Made in PR.C

STRUAM v03/2026

janje potrosenih baterija i akumulatora.
Janje p 1 - A
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